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Γνωρ!ζω πως δεν καταθέτω 
\ Θ \ \'Έ ι 
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ΕΡΧΕΤΑΙ ΩΡ Α ΚΑΙ ΝΥΝ ΕΣΤΙ 

Κάποιες φορες το πολυ 

εκφυλίζεται σε λίγο. 

Κι αυτο το λίγο ά.ργότερα 

καταντάει ελάχιστο 

ά.π' την πολλη ά.χαριστία. 

Κείνος που ευχαρίστησε στο λίγο 
\ \ λ' για πιο πο υ 

όεν ειναι πια «όοΟλος ά.γαθΟς και πιστός» 

άν περιμένει περισσότερα. 

Βάζοντας τώρα ίεραρχικα 

σε όεύτερο πλάνο 

πεινωντας και όιψωντας και όιωκομένους 

μαθαίνει να όοξολογεϊ ώς «υίος» 
\ Π' , , 

τον« ρωτοτοκον πασης κτισεως» 

Ικετεύοντας πρωτίστως για τους ά.θώους 

και τους αμαχους ύπνοβάτες! 

Sydney-Brighton Le Sands 5-Ι-09 
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ΤΑ ΜΑΤΙΑ 

Δυο τρυπουλες αυτόνομες 

που δεν τις γέννησε τραυματισμός. 

Δυο σχισμες πιο βαθια. άπ' το όέρμα 

χωρις ν' άφήνουν να. μαντέψεις 

αν ηρθαν να. φέρουν ~ να. ρουφήξουν 

περισσότερο φως. 

Gerroa (N.S.W.) 12-1-09 
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ΑΠΟ ΚΥΝΙΚΟΣ ΕΩΣ ΑΓΝΩΜΩΝ 

ΣτΟΥ φι'λο μου Άριστείδη Κριλ-η 

"Ενα κομμάτι χαρτι κινείται 
\ "~ 

στο εοαφος. 

Άκριβως εΙπείν δεν κινείται άπο μόνο του 
\ , ~ '>Ι 

το σπρωχνει ο ανεμος. 

"Ομως έγω που το βλέπω κυλινδούμενο 

το λυπουμαι σαν ζωντανό. 

Σε τί &.λλωστε διαφέρει το σκυλί 

το περιστέρι Υι το φίδι; 

Και για να γίνω άκόμη πιο κυνικός: 

'Aρκε~ Τι συνείδηση 

που υποτίθεται πως διαθέτω 

για να θεωρηθω προνομιουχος 

πλάι στους τέσσερις δρους συγκρίσεως; 

Gerroa (N.S.W.) 14-1-09 
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ΟΝΟΜΑΤΟΓΕΝΕΣΗ 

Δεν εμεινε σ' έμας να το πουμε 

αν είναι ΧλόΥ) τ' ονομα η άπλως Ύρασίδι 

το χνούδι που μας δροσίζει τα σπλάχνα 
ιl , Ι \ d ι 

οταν ακουμπησουμε σε ωρα καυσωνος 

την έπιδερμίδα της γης. 

Έκεϊνο δμως που κανεις δεν θ' αρνηθεϊ 

είναι ή αναψυχη που γευτήκαμε 

δταν ό τόπος εγινε χλοερος 

και τα μαλλια της υγρασίας πράσινες λεπίδες. 

Gerroa (N.S.W.) 16-1-09 
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ΗΡΩΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΣΙΩΠΗΣ 

ος δ' αν Ίroιήστι και διδάξn 

ουτος μέΥας κληθήσεται 

ΙΥΙατθ. 5, Ι9 

Το να μιλας εϊν' όπωσδήποτε μια πράξη 

σΧλα το να σημαίνεις στερούμενος 

ά.σύγχριτος ήρωισμος της σιωπης 

Ιδίως οταν δεν ύπολογίζεις 

ουτε ά.ναγνώριση! 

Sydney-Brighton Le Sands 18-Ι-09 
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ΠΟΛ1"ΦΩΝΙΑ ΚΑΙ ΦΩΝΗ 

Πολυφωνία που υποθάλπει 
, \ ~ Ι 

και την αντιφαση 
, , .... ι 

σκοτωνει εν τη γενεσει της 

την πλήρη φωνή! 

Sydney-Brighton Le Sands 18-1-09 
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ΚΥΠΑΡΙΣΣΙ 

Δέντρο που δεν φοβήθηκε τον τάφο 

σημαδεύοντας κατακόρυφη ζωή 

στεριώνει τον βράχο! 

Sydney-Brigllton Le Sands 21-1-09 
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ΑΝ ΑΠΟΦ ΑΣΙΣΤΗ ΠΑΡ ΑΛΙΑ 

Συνεχως με τρομάζουν οί βράχοι 

στ~ν άναποφάσιστη παραλ(α του Brighton 
καθως αλλοτε πλεονάζει ή άμμου6ια 

\ Ι ζ' Ι ι 
που σκεπα ει ανοικονομ ητες πετρες 

αλλοτε πάλι ξεσκεπάζονται ορθιοι βράχοι 
, , \, 'λ ι ι ~ 
απο σκοτεινο ατσα t σχηματα τερατωοη 
, , " βλ' \ ( , 
ασηκωτα για το εμμα στο ημιφως 

κι οχι λιγότερο για τ~ν Ψυχ~ στο φως. 

Sydney-Brighton Le Sands 22-1-09 
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ΘΟΛΑ ΠΟΡΤΡΑΙΤ Α 

Ή νεωτερικατητα εΤχε άρχΙσει άπο παλιά 

κι έμεΤς δεν το ξtραμε! 

Ν ομΙζαμε πως ~ταν μια «α.λλη τρtλα» 

καθtνας να άγωνιιΧ τελεΙως πρωτατυπα 
\ ξ , 

στη μονα ια του. 

Πρωτοβάθμια συμπεράσματα αίσίως διανοοuμtνων! 

Φ , ." θ λ ' αινεται, οι αν ρωποι πα αιοτερα 

δεν πtθαιναν νεωτεροι μονάχα έπειδη 

δεν εΤχαν άκαμη άνακαλυφθεΤ τα άντιβιοτικά 

τα πληθος έμβαλια. 

Άκατανίκητη στάθηκε άπ' την άρχή 

και παραμtνει άνίατη 

ή πάντοτε σιωπωσα «κακοποιος τριάς» 

δπως διαιωνίζεται άπ' την κοινή μας πτωση: 

ΜΟΝΑΞΙΑ -ΠΛΗΞΗ -ΝΟΣΤΑΛΓΙΑ 

Ό Φερνάντο Πεσαα δεν εΤναι λοιπον 
Σ ' , 
ημαιοφορος πρωτοποριας. 

Άπλως σαν α.λλος Ά γιορεΙτης 
, \ \, \", Τ'λ 

χτυπαει μες στη νυχτα το οικΟ του α αντο: 

«Με έκνευρίζει ή εύτυχία δλων αύτων των άνθρωπων 

που δεν ξtροuν πως εΤναι δυστυχεϊς»! 

Sydney-Brighton Le Sands 25-1-09 

-17-



ΑΝ ΤΟΛΜΗΣΕΣ 

Το στόμα μου λαλήσει σοφίαν 

και ή μελέτη τij, καρδία, μου σύνεσιν 

Ψαλμ.. 48, 4 

"'Α 'λ \') Ι ν το μ ησες να την εκστομισεις 

σε ωρα κρίσεως την οποια λέξη 

γύρνα ξανα να την προφέρεις πιο πειστικά 

άξίως φιλάνθρωπα. 

τα σύμφωνα και τα φωνήεντα 

δεν είναι τόσο άχίνδυνα 

μήτε λιγότερο ίαματικά 

απο τον λόγο του Χριστου 

.. Αρον τον κράβαττόν σου και περιπάτει! 

Sydney-Brighton Le Sands 25-1-09 
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ΨΩΜΙ ΚΑΙ ΑΡΤΟΣ 

τα στάχυα δεν τα θερίσαμε στη σωστή τους ωρα 

γι' αυτο δεν μας βγηκε 'Άρτος το ψωμΙ 

Με περιττες κινήσεις η δόλιες προθέσεις 

το "Αρτων δεν χαρίζεται 

δεν φανερώνεται ό "Αρτος της ζωης 

δεν συμβιβάζεται! 

Sydney-Brigllton Le Sands 26-1-09 
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ΨΥΧΩΣΕΙΣ 

"Οσες φορες άντίκρισα άπροσεόκητα 
, , \ ~I J 

τον ουρανο οιχως συννεφα 

φοβόμουνα για όλόκληρη βοομάοα 

τ~ν «έπόμενη μέρα»! 

Θα πρέπει νά 'ναι μέσα μας λοιπον 

βαθια ριζωμένη 

Τι άβεβαιότητα για τ~ν άνεξάντλητη 

μακροθυμία του Θεου. 

Sydney-Brigl1ton Le Sands 26-1-09 
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ΧΑΡΤΙ ΤΣΑΛΑΚΩΜΕΚΟ 

Παρατηρω το δέρμα μου 

στην εσω επιφάνεια της παλάμης 

στιλπνο αφυδατωμένο χαρτί. 

ποτε δεν εΤχα νιώσει την ανάγκη 

να γράψω πρόχειρα 

πάνω σε ανθρώπινη επιδερμίδα. 

'Ίσως θυμόμουνα τα θρυλικα «σκονάκια» 

συμμαθητων μου δολιευομένων. 

Προς τί ενας τέτοιος τώρα πειρασμος 

πλάι στον α'{θριο ούρανο καθως πετάω 

μετρώντας τα προχωρημένα χρόνια μου 
\ , \ λ ι, 

χαρτι κι αυτα τσα ακωμενο. 

Sydney-Melbourne 29-Ι-09 
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ΑΔΙΣΤΑΚΤΟΙ ΜΕΤΑΠΡΑΤΕΣ 

"\ΙΓ ι \ ~ Ι \ 
ΙYl.ονο τα οεντρα πια 

και τα πουλια 

μένουν οίκεία δηλαδη άκίνδυνα 

στο τρομαγμένο σου βλέμμα. 

Καθως όδεύεις μόνος στον όρυμαγδο 

μιας Κοινωνίας που τα πάντα υπονομεύει 

δεν εχεις χάσει μόνο τη φωνή 

φοβασαι τώρα και τις λέξεις που λάτρεψες 

μεταλλαγμένες αυθαίρετα 

άπο άδίστακτους μεταπράτες 

που συνεχιος περισσεύουν. 

Sydney-Brighton Le Sands 7-2-09 
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ΒΟΝΑ FIDE 

Μας ειπαν ψέματα και τους πιστέψαμε 

«καλη τη πίστει». 

ΤΟ λάθος μας rσως βαρύτερο 
, \ \ ψ' \ ~ , 
απο το εμα το οΙΚΟ τους 

" .. θ'λ \ \'λ ' οσο κι αν ε αμε να το ε αφρυνουμε 

έκ των υστέρων. 

Μαλλον τους βοηθήσαμε άθέλητα 

να σοφισθουν ψέματα νεώτερα 

έλπίζοντας να μας πείσουν 

σ' ενα «δεύτερο γύρο». 

«Δεύτερος γύρος» Ομ.ως 

δεν μ.πορεί να τερματίσει 

άφου οταν κλείνει ό πρωτος 

το κακο όλοκληρουται. 

Και έπι του θέματος, ώς γνωστόν 

έν τψ "Αδ17 ούκ εστι μΕτάνοια! 

Sydηey-Brighton Le Sands 8-2-09 
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«Ε30ΥΣΙΑΣΤΕΣ» ΚΑΙ «ΕΠΑΚ ΑΣΤΑΊΕΣ» 

"Α \, λ' "λ '"\"\' ς το ομο ογησουμε επιτε ους οι ΠΟΛΛΟΙ: 

Ή διαχωριστικ~ τoμ~ 

δεν είναι πάντα σαφ~ς. 

Ή «'ίσαλος γραμμοη» του σκάφους 

δεν ειναι πάντα όρατ~ 

σε 8λους τους ναυτιλομένους. 

Κι έμεΤς δεν μπορουμε κάθε ωρα 
\, \ Ψ 'λ , να τρεχουμε για« υχανα υση». 

Sydηey-Brightoη Le Saηds 8-2-09 
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ΑΠΟ ΤΗ ΣΚΥ ΛΛΑ ΣΤΗ ΧΑΡΥΒΔΗ 

Για. τον «ποιητη» θα. μιλήσει «ποιητής» 

οχι, προς Θεου, μόνο φιλόλογος. 

Άλλα και του πoιητΎj ή έτυμηγορία 

οεν θά. 'ναι γνήσια 

αν οεν ξεπέρασε τον φθόνο 

του όμοτέχνου! 

Sydηey-Brightoη Le Sands 8-2-09 
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ΦΩΣ ΑΠ' ΤΟ ΑΔΙΕ30ΔΟ 

"Ήταν Δευτέρα OUσκολΎ] 

μια ΤρίΤΎ] άποφράοα 

κανεΙζ οεν ηξερε να πει 

που 'ναι «το πάνω χέρι». 

Και των άνθρώπων οΙ λυγμοί 
-fo, )/ " 

α.ν εφταναν σε φρασΎ] 

καθόλου οεν λιγόστευαν 

του κόσμου τη μαυρίλα. 

Sydney-Brighton Le Sands ΙΟ-2-09 
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ΚΑΝΕΙΣ ΔΕΝ ΠΙΣΤΕ)"Ε! 

Φώναζε ή νύχτα 

πως θα. κuν"f)γήσει τ~ μέρα 

να. τ~ συντρίψει δπου κι α.ν τ~ βρεΙ 

ΚανεΙς οεν το πίστευε! 

Τώρα που δλα ~χoυν σκοτεινιάσει 

ζήΤ"f)μα να. βρεΙς ανθρωπο ψύχραιμο 

να. Ο"f)λώσει ευθέως 
\ ,\ t Ι t' 

πως περιμενει τψ επομενΥ) IΧur"f). 

Sydney-Brighton Le Sands 13-2-09 
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ΔΕΝ ΡΩΤΗΣΕ 

Χορτασθήσονται τα ξύλα του πεδίου 

αί κέδροι του Αιβάνου α, έΦύτευσα, 

Ψαλμ. 103, 16 

·'Ήταν άπο τις σπάνιες φορες 

που μαγεμένος άπ' τις λέξεις 

οεν ρώΤYjσε &ν λειτούργησαν 

ώς κυριολεξία ~ μεταφορά! 

"Οσο νYjφάλια κι &ν ~ταν ή μέθη του 

το θαυμα που τον έλευθέρωσε 

άπ' τα δεινα του χοϊκου 

~ταν αυτο το γεγονος άσχολίαστο: 

«ΛειτούργYjσαν οΙ λέξεις». 

Π " \ ξ'λ - δ' οια τωρα «τα υ α του πε ιου» 

κι &ν θα πρασινίσουν άπο «χορτάρι» 

~ θα «χορτάσουν» σαν στομάχι θYjλαστικου 

το aφYjσε ν' ανεμίζει σαν πρωινη αυρα 

φιλτραρισμένη απ' τις κέδρους του Λιβάνου 

που ό Θεος έφύτευσε ... 

Sydney-Brighton Le Sands 21-2-09 
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ΓΙΑ ΤΟΣΟ ΣΥΝΤΟΜΗ ΨΕι ΔΑΙΣΘΗΣΗ 

'Ακόμα στολισμένο και το πέταξαν 

το Χριστουγεννιά.τικο Δέντρο! 

Τί κά.μαν τόσο κόπο κι εξοοο 

για. τόσο σύντομη ψευοαίσθηση; 

Sydney-Brighton Le Sands 22-2-09 
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ΤΟ ΒΕΛΟΣ ΚΑΙ Ο ΣΤΟΧΟΣ 

Ή μεγαλύΤεΡΎ] ανεσΎ] 

γι' αύτον που μιλάει 6Ύ]μοσίως 
'r "λ e- \ / ειναι ν ακο ου ει με συνεπεια 

χωρtς να πλήττεται και να πλήττει 

Αυτο που λέει· 
" \ β/λ / \ /, 
οπως το ε ος κυνΎ]γαει τον στοχο. 

Sydney-Brighton Le Sands 27-2-09 
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ΛΕΥΚΑ ΣΥΜΒΑΝΤΑ 

"Οσα για λίγο μεσολάβησαν άνάμεσά μας 

λόγος καΙ βλέμμα 

οσφρηση καΙ οίψα 
.,\ \, Ι ~\ "'r' , , 

αν και ασωματα οεν ηταν ουτοπια. 

Δ ' λ \ \ \ Ι 
ικαιουμαστε οιπον να τα μνημoνεuoυμε 

ώς λευκα συμβάντα! 

Sydney-Brighton Le Sands 28-2-09 
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ΜΕ ΤΟ «ΕΞΑΝΤΛΗΜΕΝΟ» Λ ΥΧΝ ΑΡΙ 

Δεν μπορω να πω άπλως «ξεχνάω» 

δηλαδη χάνω εξω τα όνόματα 

προσώπων και πραγμάτων 

που κουβαλουσα στο αίμα 

ως προχθες. 

Λεξεις άλλωστε ηταν 

γραμμενες στο ρυθμο της άναπνοης 
, λ' , \ \ , β β , 
ασφα ισμενες κι απο την επι ε αιωση 

των συνομιλούντων. 

~ Α ν δεν τις έπαναλαμβάνω συχνα 
,\ \ λ'1:: 

αυτες τις ε"εις 

περνοΟν διακριτικα σε μια σκια 

που κάθε μερα γΙνεται πυκνότερη. 

Τότε εΤναι που πρεπει να τις άναζητήσω 

έπΙμονα 

με το «έξαντλημενο» λυχνάρι! 

Sydney-Brighton Le Sands 5-3-09 
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ΤΟΥ ΑΝΘΡΩΠΟΥ ΤΑ ΒΗΜΑΤΑ 

Περνας παλιες γειτονιες 

που τις εΙχες ξεχάσει 
\ \ \" ~ \ " ..... 

σαν να μην ΎjσOυν εσυ που τις περπατουσες 

πάλι και πάλι 

Τι μαλλον σαν νά ' σου ν έσυ που τις πέρασες 
μα μεθυσμένος 

και δεν μπορουσες να θυμΎjθεϊ'ς 

του Ά ναξαγόρα τη ρήσΎj. 

Κάποτε αντως πόσο άσύμπτωτα 

του άνθρώπου τα βήματα 

με τ·~ν ψυχή του! 

Sydney-Brighton Le Sands 9-3-09 
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ΟΡΙΖΟΝΤΙΩΘΩΜΕΝ ΚΑΛΩΣ 

... και πάvτε, ώ, ίμάτιοv παλαιωθήσοvται 
Έβρ.ι, II 

Μαι; είχαν πεΤ πως θα παλιώσουμε σαν ρουχο 
\ ~\ \ 'ψ 

και οεν τουι; πιστε αμε 

σαν νά 'ταν προψητεΤει; γι' αλλουι; μονάχα. 

Τώρα που ΟΙ φθορει; κάθε ωρα 

άκριβέστερα μετρήσιμει; 

αι; κρατήσουμε άνοιχτει; τιι; τρύπει; 

για περισσότερο φωι;! 

Sydney-Brighton Le Sands ι8-3-09 
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ΣΤΙΓΜΕΣ ΚΑΙ ΝΊ'ΞΕΙΣ 

ΤΙ κρίμα που δεν κρατω πια Ήμερολόγιο 
, ι \ , J 

να σημειωνω τις φωτεινες στιγμες 

τις άποτρόπαιες νύξεις 

στο σωμα και την ψυχή. 

Πόσοι μπορουν να περπατήσουν νύχτα 

σε δρόμο δημόσιο 
\ Ι 

χωρις φανοστατες; 

Sydney-Brighton Le Sands r8-3-09 
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ΤΟ ΛΕΥΚΟ ΡΑΒΔΙ 

"Ολη τ~ θλίψη για το πηχτό του σκοτάδι 

π~γαμε να τ~ν πoλεμ~σoυμε ΟΙ βλέποντες 

μ' ενα χάδι άνεπαίσθητο 

βάφοντας ασπρο το πικρο ραβδί του 

κι ας μ~ν μπορουσε να το δει. 

Μ' ευγνωμοσύνϊ] δέχτηκε τ~ν αυταπάτη 

κάνοντάς την κεραία έντόμου 

χτυπώντας συγχρόνως στο εοαφος 

τ~ νoητ~ ήλιαχτίοα 

για ν' άκουν ΟΙ πολλοί! 

Sydney-Brighton Le Sands 18-3-09 



ΕΝ ΤΩ ΜΕΣΩ ΤΗΣ ΝΤΚΤΟΣ 
ι ι 

"Οταν οΙ διαπληχτιζόμενοι εΤναι Μο 

ύπάρχει άχόμ η έλπίδα 

το νΊ:χος να άντιστραφεϊ σε φιλότητα. 

Σε δυο άνάμεσα δεν άντέχεται 

ή έρημια του χόσμου. 

ο'Α ν δμως πόλεμος εχει χερματίσει 
, θ ' , 

τα εοχτιστα προσωπα 

θά 'ναι άργά, πολυ άργα για είρήνη. 

Κι ό έτασμος του Ήσαια άχούγεται εύχρινέστερα 

έν τψ μέσ Ψ της νυχτός: 

Κύριε, τί,; Επίστευσε τη dKOf! ήμων 
και ό βραχίων Κυρίου τίνι απεκαλύφθη! 

Sydney-Brighton Le Sands 22-3-09 
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ΞΟΡΚΙΖΟΝΤΑΣ ΤΗ ΝΥΧΤΑ 

Ύπάρχει Νυχτολούλουδο 

χι ύπάρχει Νυχτοπούλι 

μ.α,ζΙ εύωδιάζουν χα,Ι τα δυό 

εχοντα,ς να ξορχίσουνε 

της νuχτα,ς τ~ φοβέρα,! 

Sydney-Brighton Le Sands 24-3-09 



ΤΑ ΧΑΜΟΣΠΙΤΑ 

"Α ν δεν τους εΤδες να βγαίνουν 

απ' τα χαμόσπιτα 

με τ~ν Ψυχ~ ταπεινωμένη 
το βλέμμα τελείως απορο 

θα πεΤ οεν σου δόθ1jκε ή εύκαφία 

να όλοκλ1jρώσεις το πορτραϊτο του ανθρώπου 
, ζ' 'Θ 'Ι ανα 1jτωντας τον ~ εο. 

Sydney-Brighton Le Sands 26-3-09 
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ΜΕΙΖΟΝΑ ΚΑΙ ΕΛΑΣΣΟΝΑ 

"'Αν κι εΤχα γράψει για τις δυο «κολωνες» 

που σΤΎ]ρίζουν το σωμα 

ποτε δεν εΤχα συμπονέσει τις φτέρνες 
\ \ ~ \ 'λ ι 

και τα ουο πε ματα μου 

μέχρι που πηγα στον Ποδίατρο. 

Μου δίδαξε αυτος άνατομία/φυσιολογία 

των κάτω ακρων 

άνοίγοντάς μου τα μάτια μαζι με τους πόρους 

άπ' οπου άναπνέουν τα δάκτυλα 

και πειθα-ρχουν τα νύχια 

με προθυμία άπλου «φαντάρου» 

και τα συμπαρομαρτουντα. 

Λογάριασε αραγε κάποιος ποτε στην Πατρίδα 

τέτοιες παράμετρες ευεργεσίες 

άπ' τους παλιννοστουντες Μετανάστες 

η εστω άπο συνήθειες της ΈνωμένΎ)ς ΕυρώΠΎ)ς; 

Sydney-Brighton Le Sands 26-3-09 
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ΤΟ ΦΩΣ ΛΙΓΟΣΤΕΤΕ ΜΕ ΔΟΣΕΙΣ 

Μιλούσαμε για ζωη 

και βιογραφικο σημείωμα 

κι άργήσαμε ν' άντιληφθουμε 

οτι το φως λιγόστευε με δόσεις. 

,..., \ ,ι \ βιιι 
.:..αφνικα αρχισαν να πανικο α,νωνται 

ΟΙ πιο άνίδεοι 
\ \ 'ζ 

και να φωνα ουν 

πως ύποφέρουνε άπο κλειστοφοβία 

πως δεν θ' άντέξουν το μοιραίο ΤΟΥΝΕΛ. 

Το φως στο βάθος οεν το πίστευαν 

πολλοί! 

Sydney Brighton Le Saηds 6-4-09 

-41-



ΠΟΣΟ ΜΠΟΡΟΥΣΕ ΝΑ ΠΑΡΑΤΑΘΕΙ! 

Φ β ι \ 'ΑΙ 
ο οταν τον οριστο 

άκόμη περισσότερο Ύπερσυντέλικο τον φοβερό. 

Αύτος ό βαθύτερος λόγος 

που οσα εγραφε 

ηταν συνήθως στον Παρατατικό! 

Πόσο μπορουσε να παραταθεϊ 

μια ζωη τόσο ταλαιπωρημ.ένη! 

Sydney-Brighton Le Sands 6-4-09 
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Η «ΑΝΩ ΤΕΛΕΙΑ» 

"Α ν κι 5λα τοΟτα τιΧ 'δα με τοϋ νου το μάτι 

τίποτα πιο στέρεο στη ζωή μου δεν θα δω. 

W. Β. Yeats 

Π Ι ~I 'θ Ι " λ' οτε οεν συμπα -ησε τ-ην «ανω τε εια». 

Δεν τ~ν όιόάχτ-ηκε στο Δ -ημοτικό , , , 
μψε αργοτερα 

γι' αύτο όεν έμαθε να μιλα με κομμέν-η ανάσα 

σχ-ηματίζοντας «κωλω> και «περιόόους» 

οπως εκαναν ΟΙ 'Αρχαϊοι. 

Ειτε «τελεία» τ~ν πεϊ ε'{τε «στιγμή» 

το στρογγυλό τ-ης σχημα εΤναι «σφαίρα» 
,Ι Ι ζ' , \ 'λ 

κι αν το -ητουμενο τεινει στο «τε ειο» 

, Ι β' 'λ' φυσικοτερο να αραινει κι ο ογος 

\ " ........... 
προς το κεντρο τ-ης γ-ης 

\ \ ,_ \, t 

παρα να αιωρειται στον αερα 

&όειο μπαλόνι! 

Sydney-Brighton Le Sands 7-4-09 
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ΟΣΟΙ ΑΓΑΠΟΥΝ ΕΙΝΑΙ ΘΛΙΜΜΕΝΟΙ 

Μ ' 'Θ \ <:' 1:'ζ , , ονο ο ~ εος ΟΟι:.,α εται αγαπωντας. 

Δεν το μπορεΤ ό &νθρωπος 

γίνεται δυστυχής. 

ΤΟ λίγο που εχει οταν άγαπα 

θέλει να το μοφάσει 

κι αν πάλι άγαπα πολυ 

θέλει δλο να το δώσει. 

"Οσοι ά:.γαποσν εΤναι θλιμμένοι 

καθως το εΤπε ό ποιητής! 

Sydney-Brighton Le Sands 10-4-09 
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ΚΑΘΥΣΤΕΡΗΜΕΝΟ ΕΠΙΜΥΘΙΟ 

ΚεΤνα που περνουσες τόσα χρόνια 

στ-η βαρβαρότητα 

δεν ητανε για. να. τα. γράψεις 

μ~τε έν περιλ~Ψει. 
Καλα. λοιπον εκαμες και σταμάτησες 

τ-ην καθημερινη ματαιοπονία 

τυφλη δουλεία οδύνης ... 

""Αν κάτι αξιζε να. θυμηθεϊς 

να. καταθέσεις 

άπο την αχαρη έκείνη έπoχ~ 

είναι τουτο το πυκνο συμπέρασμα 

και μη λυπηθεϊς: 

'ίσως κι αυτο δεν είναι 

ευκαταφρόνητο κέρδος! 

Sydney-BΓighton Le Sands 13-4-09 
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ΥΠΕΡ ΠΑΝΤΩΝ 

"'Α ν εΤσαι ξένος κσνεψε 

ντσπιος αν εΤσαι τράβα 

και κάνε τσπο να δεθεϊ 
, λ' ~ \ \ 'β' το αοι με ΤΎ] φα α. 

Sydney-Brighton Le Sands Ι5-4-09 



ΑΠΟ ΤΑ «ΕΥΤΕΛΕΣΤΕΡΑ» ΣΤΑ «ΕΥΓΕΝΕΣΤΕΡΑ» 

Καημος του ποιητη να σημαίνει 
~, -- 'λ ι \, , 
οια των ευτε εστερων τα ευγενεστερα. 

Τ Ι ι , λ' ι Ι' ι 
α μεν επιπ εουν στη οημοσια 

εΙς κοινην θέαν και χρησιν. 

τα δε κρύπτονται σε αμετρο βάθος 

είς επιβράβευσιν 
, Ι , 

«κοπιωντων» και «πεφορτισμενων». 

Sydney-Brighton Le Sands Ι7-4-09 
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«ΑΝ ΑΓΚΗ» ΚΑΙ «ΠΡΟΑΙΡΕΣΗ» 

... όση πέφυκεν Τι προαίρεσις, διοου! 

Ό ανθρωπος εΙναι του Θεου 

δεν εΙναι του άνθρώπου 

Καταβασίαι Χριστουγέννων 

11 "!\ Ύ \ 1: / 
οποto χι αν Ί)ταν το "εχινημα 

οπως χι αν ερθει ή λ~ξΊ). 

Ά νάμεσα σε «άνάγχη» χαι «προαίρεσψ> 

«πλαναται» πάντα 

οχι μόνο ό ανθρωπος 

άλλα χι οΙ πέτρινοι θεοί 

εργα χειρών άνθρώπων. 

Για τους πιστους άχόμ'Ί χι ή «προαίρεση» 

δεν εΙν' πρωτοβουλία του άνθρώπου 

στ"η φύσΊ) άν~χει και αυτη 
• ι , 
ως «πεφυχεν». 

Sydney-Brighton Le Sands 21-4-09 



ΣΤΑΤΡΟΦΟΡΟΙ ΨΕΤ ΔΩΝΤΜΟΙ 

"Ο,τι δανείζεται χανεΙς το χρεώνεται δια βίου. 

Δεν ητανε διχό μου το τραγούδι 

που άχούσατε να λεν ΟΙ Πειρατές 

χι ας ειχανε δεμένο τον Σταυρο 
, 'Ψ λ' ι στο πιο η ο χαταρτι. 

Βερονίκη Δαλακουρα 

Π λλ ' -, Ι , "~ λ' Ο οι μπορει να ντυνονται την ιοια πανοπ ια 

, '~λ ι ι 
χαι να ση ωνουνε πιστοι 

χάποτε τους άναγνωρΙζουνε τα πλοία 
,ι "λ'β '1 χαι φεuγoυν -αν προ α. ουνε- σχαστοι. 

Sydncy-Brighton Le Sands 3-5-09 
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ΘΑ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ 3ΕΧΑΣΕΙΣ 

Κάποια στιγμ~ θα πρέπει να ξεχάσεις 

σαλβάρια και κρουσάτο μαντήλι 

γιλέκο με τσαπράζια κι ασημομάχαιρα. 

Παλια δεν ηξερε ό γιος του Ψηλορείτη 
, S" \ /θ 

μητε καταοεχοτανε να μα ει 

\ λ/β ζ , \ / 
να κ ε ει ωντανα, παρα γυναικα. 

Κι αν πεϊς και για χασίσια η αΑλες «ταμπακέρες» 

ας μ~ μιλήσουμε! 

Sydney-Brighton Le Sands 3-5-09 
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ΚΑΒΑΛΑ ΣΤΟ ΦΕΓΓΑΡΙ 

Άπόψε εΤδα το σύννεφο 

καβάλα στο φεγγάρι 

άνάπoδΎ'j βραδιά. 

Ποιος εφερε τέτοιους ρυθμούς 

τέτοιες κινήσεις βέβΎ'jλες 

στον κόσμο των άψύχων; 

Sydney-Brighton Le Sands 8/Ψ5-09 
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ΤΟΝ ΑΝΘΡΩΠΟ ΝΑ ΝΤΤΣΩ 

Δωσ' μου μια λέξη ν' αρχίσω το πλεχτό 

τον ανθρωπο που γνώρισα να ντύσω 

κι αυτη τη λέξη θα την κάμω φυλαχτό 

το σχημα του, οσο ζω, για να κρατήσω! 

Sydney-Brighton Le Sands 10-5-09 
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'ΓΟ 8ΕΝΟ «ΜΟΝΟΠΑ 'ΓΙ» 

Θεέ, καΙ τί θά 'λεΥαν αΥ ό Κάτου)λός τους 

έσερνε κι αύτος έτσι τα βήμ.ατά του; 

Αύτοιφοβουνταιναίστορήσουν 

είκόνα που είοε το οικό τους μάτι 

και μεταοίοουνε σαν γρίπη 

κανόνα μονοκράτορα 

το ςένο «μονοπάτι»! 

w. Β. Yeats 

Sydney-Brighton Le Sands 10-5-09 
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ΣΚΕΨΗ ΠΟΛΎΤΡΟΠΗ 

Κεινος που ρωτα 

εχει ξεπεράσει έκεϊνον 

που άπλως στοχάζεται. 

<IΟμως έκεϊνος που στοχάζεται σιωπων 

σοφότερος κι άπα τους δύο! 

Sydney-Brighton Le Sands 16-5-09 
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Φ ΑΝΤΑΣΙΑΣ ΔΙΑΚΡΙΣΗ 

ΤΟ κύμα σκάει στ~ν α.κτ~ μονότονα 

μόνο για κείνους που δεν έχουνε αυτια 

να ξεχωρίσουν ποικιλία καΙ "ήμίτονα 

μέσα στον '(διο ηχο! 

Sydney-Brighton Le Sands Ι7-5-09 
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SAVOIR FAIRE 

Σ \ ΝΙ λ ' \' Ι 
τους εους εμε, για αυτoσυγXραΤΎ]σΎj: 

Μα θα γεράσετε χι εσεΤς! 

Στους Γέρους λέμε, για παΡΎ]γοριά: 

Μ ήτε εσείς θα ςεχαστείτε! 

Sydney-Brighton Le Sands Ι7-5-09 



Ο ΑΔΙΣΤΑΚΤΟΣ 

Κεϊνος που κατ' ίδία ν ψεύδεται 

αύτοδικαιούμενος 

δεν θα διστά.σει να ψευσθεϊ και δημοσίως 

μπροστα σ' 8λο τον κόσμο! 

'Ακόμη και στον 'ίδιο τον Θεο 
\ ,1,\ ,ι Ψ '! 

που οεν επιστε ε ποτε. 

Sydney-Brighton Le Sands 17-5-09 
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Η «ΚΑ Τ -ΑΛΛΗΛΗ» ΛΕΞΗ 

'Εμένα ή κάθε λέξη 

τουλάχιστον ήχητικα μου μυρίζει «λ~ξη» 

κι ας μη συμφωνουν τα δυο φων~εντα μεταξύ τους. 

πως &λλωστε να συμφων~σoυν 

μη οντας σύμφωνα; 

Ή «λ~ξη» βέβαια μπορεϊ να σημαίνει 
\ λ ι 

και «τε ειωση». 

Τότε όμως μου άνοίγει νέες πληγες 

το επίθετο «κατ-άλληλη» 

καθως στην κάθε λέξη ύπαινίσσεται 

εναν οιπλο «Προκρούστη»: 

άπο τη μια έχθρικη προς την άπέναντι 

άπο την &λλη άντίπαλη μέσα στον έαυτό της! 

Sydney-Brighton Le Sands 21-5-09 
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Η ΔΙΚΗ ΜΟΥ Γ ΔΩΣΣΑ 

<'Οσοι χι αν ειπαν 

«ή Γλώσσα εΤναι ή Πατρίδα μου» 

έμένα δεν με βρίσχουν σύμφωνο 

ίδίως σ~μεpα που ολοι ε'ίμαστε 

έχ-πατρισμένοι. 

Για μένα Γλώσσα εΙναι 

ολες ΟΙ αίσθ~σεις μου. 

Κι άχόμ η βαθύτερα 

ή άδιαπραγμάτευτη Συνείδησ~ μου! 

Sydney-Brighton Le Sands 31-5-09 
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ΦΘΑΣΑΜΕ ΕΠΙΤΕΛΟΥΣ 

Κάθε πρωι καινούργιες τρίχες 

κολλουσαν στο λαβομάνο 

άπο το σuνεχες φuλλορρόημα 

της τέως καλούμενης 

άμφίβολης «άπαρτίας» 

μη μας κατηγορήσοuν για «ελλειψη» 

~youv για τη διπλη «άκεραιότητα» 

οί καραδοκουντες Φιλισταίοι. 

Φθάσαμε έπιτέλοuς στην ώριμότητα 

να μη μας άπασχολουν κρίσεις των &λλων 
\ , ~ Ι 

παρα μοναχα η μια 

ή Κρίση ή τελεσίδικη του Θεου! 

Sydney-Brighton Le Sands 2-6-09 
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ΤΟ ΑΝΕΞΙΧΝΙΑΣΤΟ 

Πόσο Θεέ μ.ου παρεξ"ήγησαν 

όχι μ.όνο τη θέση 

άλλα και το περιεχόμενο 

τΎjς καροιας 
\.,. 'Θ ι Σ που ειναι ο ... ρονος ου. 

ΠΎjγαν να την όρίσουν άριστερά 
, 'β λ ι ι λ να τους ο ευει μ.ονοπ ευρα. 

ΠΎjγαν να την όρίσουν και οεξιά 

Στον Γιάννη Ρίτσο 

!1' ι "'!1' ι 
οικαιωνοντας κι οσα αντι-οραστικα. 

ΤΟ κέντρο πάντως το κρατΎjσαν 
\ 'ΚΙ για το ομ.μ.α. 

ΤΟ μ.όνο άκοίμ.ητο όργανο 

στο φθεφόμ.ενο χοϊκο Σωμ.α 

άρνήθηκε &ς το τέλος να όργανωθεϊ. 

"Ή ταν άούνατο να άποοεχθεϊ τον μ.ερισμ.ό 

εμ.εινε ίσοβίως 

'Τψος και Βάθος 

Ά νεξιχνίαστο! 

Sydney-Brighton Le Sands 6-6-09 
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ΠΩΣ ΝΑ ΔΕΧΘΩ 

ΦΤεΡιχ σπασμένα 

σπίτια ΡΊ]μαγμένα 

των κοράκων ΟΙ κρωγμοl 

πιο άποτρόπαιοι 

οσο σιμώνει Τι Αυγή. 

πως να δεχ θω ενα τέτοιο τέλος 

στο παν-ηγύρι 

μετα τον ''Υμνο του Τρισαγίου; 

Sydney-Brighton Le Sands (Πεντηκοστή, 7-6-09) 
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ΠΗΛΙΝ Α ΠΡΟΣΩΠΑ 

Στον τέως Δήμαρχο/Σωτήρα Ρεθύμνου Δφ. Ζ. Άρχοντάχη 

Στην Κρήτη ό Ν ομος Ρεθύμνης 

είναι τα βράχια 

οχι οι χαλέπες και τα βουνά. 

'Ο Ψ λ '''λλ 'ΔΙ ι η ορειτης α ωστε τον ια «μ νημονευει» 

(Γιούχτα η Jupiter) 
ενω τα βράχια στέκουν ανθρωπόμορφα 

οπως ακριβως τα κατέγραψε 

με φακο μηχανης 

προτείνοντάς τα σε «ανάγνωσψ> φωτος 

ό Γ. Κ. Άναγνωστάκης. 

Στο Ν ομο Ρεθύμνης 

ό ανθρωπος νέμεται αθόρυβα 

τη δύναμη της καρτερίας 

και ή ψυχη κρυσταλλώνει 

μπροστα στο πέλαγος 

τα πάθη και τις χαρες 

ανθρώπου η ζώου 

καθως τ·ην εμπνέει εν συγχρονίq. 
, θ ι β Ι 
Ο φ ειΡομενος ραχος 

αδιαμαρτύρητα. 

Sydney-Brighton Le Sands 18-6-09 



ΤΩΡΑ ΠΟΥ :λιfAΣ ΤΕΛΕΙΩΣΑΝ Τ' ΑΓΚΙΣΤΡΙΑ 

Τρυγησαμε φιλάργυρα τη θάλασσα 

σ' 8λα τα μήκη καΙ πλάτη τΎjς γΎjς 

ακόμη καΙ στα αμφίβολα νερα 

κρυφΎjς λιμνοθάλασσας. 

Τώρα που μας τέλειωσαν τ' αγκίστρια 

οί πετονιες καΙ τα δολώματα 

ξαναγυρίσαμε αμετανόητοι 

στα νεκρα μεταλλίκια 
\ ψι , Ιλ 

που αχναμε ανη ικοι 

στΙς αμμουδιες του κόσμου. 

Sydney-Brighton Le Sands 19-6-09 



Ο ΤΙΜΙΟΣ ΠΡΟΔΡΟΜΟΣ 

Με την ψυχη στο στόμα 

ετρεχε φωνάζοντας 

Μ ε τ α ν ο ε Ι τ ε! 

''Ομως δεν έννοουσε 

άλλάξτε δρόμο 

&λλως θα ~ταν μόνο κήρυκας 

οχι Πρό-δρομος. 

Με το δικό του το παράδειγμα 

δίδασκε «φωτιά»! 

...., λ- 'λ' λ 'θ ~ , ~η ωστε ο οτε α κα ε ορομο. 

Σηκωστε κατακόρυφα τη σκάλα 

ν' άγγίξετε σύννεφα λευκά. 

"Ηγγικε γαρ ή βασιλεία των ουρανων. 

Sydney-Brighton Le Sands 21-6-09 



ΕΒΛΕΠΑΚ ΚΑΙ ΠΕΡΙΜΕΝΑΝ 

"Α ν δεν ποτίσω στη βεράντα 

βασιλικα και γεράνια 

είναι σαν ν' αφησα πεινασμένα 

γάτες και σκυλιά 

που μ' έβλεπαν στα μάτια 

και περίμεναν 

την άνθρωπιά μου! 

Sydney-Brighton Ιc Sands 21-6-09 
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ΑΝΥΜΕΝΑΙΟΣ 

'Ένα κλαοί 

ξερο κλαοί 

εσβηνε στην αύλή μου 
, , <:-' "8 

και χερι οεν ευρε ηκε 

, 'β λ '"" να το αΥΙΟΚ αοισει. 

Κάμε το Θεέ μου μόνο Έσυ 

κι εκεΤνο να. καρπίσει! 

Sydncy-Brighton Le Sands 30-6-09 



ΠΑΝΤΩΣ ΩΣ ΩΤΑΚΟΤΣΤΗΣ 

τα δέντρα εχουν μαρμαρώσει 

άπόλυτη άκινησία 

μήτε φύλλο θρot'ζει 
f λ f f 

μητε κ αρακι σειεται. 

Πρέπει νά 'ναι ή ωρα 

που προστάζει ό Θεος 

κι ό &νθρωπος άκροαται 

αν 5χι πια ώς ό Πρόχορος 

πάντως ώς θορυβημένος ώτακουστής. 

Sydney-Brighton Le Sands 5-7-09 
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ΘΛΙΨΗ ΠΟΥ ΕΠΙΜΥΘΙΟ ΔΕΝ ΒΡΙΣΚΕΙ 

Κάποιος άλλόκοτος, βιάζει με, κάτι άπ' τη μνήμη να σβήσω. 

Osip Ε. Mandelstam 

τα. γηρατεια. μέχρι πρό τινος 

γραμμά.τιο κυριολεκτικα. πληρωτέον 
, \ ..... , , 
επι τη εμφανισει 

άόιακρίτως φύλου και ήλικίας: 

Άραιωμένα τα. μαλλιά 

ή κόπωση διάχυτη σα.ν άπουσία 

σ' δλο το πρόσωπο 

το βλέμμα έξαντλημένο άπ' τις όνεφοπολήσεις 

σε σκοτεινους όρίζοντες 

ή φωνη εύδιάκριτα ραγισμένη. 

Σήμερα ώστόσο ή φυσικη παρακμ η έντοπίζεται 

σχεδον έπιλεκτικά 
, , \ \ 

σε πιο χαρακτηριστικες περιοχες 

του φθαρμένου πήλινου σκεύους 

που ύποχωρεΤ σα.ν άρμάδα ήττημένη 

κι ή θλίψη δεν βρίσκει έπιμύθιο. 

Ό φτωχος ηρωας της μακρας βιοπάλης 

άκούει άκόμα να. τον λέμε «Καπετάνιο» 
~, ι tI ,ο "'ΛΑ 
οεν χαφεται ομως πια οπως α οτε. 

"Αβολα βυθισμένος στα. λευκα. σεντόνια 

του St. George Hospital 



εχει ρουφηγμένα τα χεCλη άνυποχώρητος 

δειχνοντας τώρα μόνο πως γέρασε 

άκαριαίως 
\ θ') \' \ , 

και ε \ει να φυγει πριν μετανιωσει 

\ \ " " θ για την απεναντι οχ η. 

Sydney-Brighton Le Sands 5~7-09 
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ΤΙΜΒΟΣ ΔΑΚΡΙΩΝ 

Δάκρυα, ή άμεσότερη γλώσσα της ψυχης 

το γνησιότερα άπόσταγμα της Ά γάπης 

άγΙασμα καθαρτήρια άπο την πέτρα της ΠΙστεως 

άνάβαση στο ξέφωτα της Έλπίδας. 

Sydney-Brighton Le Sands ΙΙ-7-09 
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ΤΟ «ΤΥΦΛΟ ΣΗΜΕΙΟ» ΣΤΟ ΚΑΤΟΠΤΡΟ 

"Α ν δεν περπατας πειθαρχημένα 

χάνεις τ~ν ευκαιρία να σωθεΤς. 

Πρόκειται για έλάχιστες στιγμές 

άλλα μΟιΡαΤες 

που πάντα κάποιος θα βρεθει 

άCΡΎJPΎJμένoς! 

Sydney-Brighton l~e Sands 12-7-09 

-72-



ΜΕΤ Α ΤΗΝ ΚΑΤΑΙΓΙΔΑ 

Στην ανεψιά μου Άλεξάνδ.σα ΓκεμιτζΎj 

"Ησυχα κυλοUσε το νερο στ' αυλάκι 

κι -ητανε χαρα ΘεοU το πρωινό 

λίγο περισσότερο αν ηταν το λουλάκι 

Θά 'χε βάψει όλόκληρο τον ούρανό! 

Sydney-Brighton Le Sands 16-7-09 
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ΣΚΑΑΩΣΙΕΣ ΚΑΙ ΘΕΜΕΑΙΑ 

Σχεδον καθένας μας 
\ \ ~, \.... , 

σε μια ορισμενη στιγμη της πορειας 

σκαρώνει το δικό του «μαγαζί» 

κατα το μέτρο των προθέσεών του. 

Τ ο κουβαλα ας πουμε δια βίου 

οπως ό σαλίγκαρος το κέλυφός του 

έπαγγελλόμενος 

παΡάλλ"fjλα με τον βιοπορισμο 

και την έξυπηρέτηση μιας πελατείας. 

ΤΟ τί παράγει και τί πουλα ό καθένας 

είναι συχνα μια &λλη Ιστορία 

η οπως λέει ό λαός 

«ό Θεος κ' ή ψυχή του!» 

Κι έδ(ο λοιπον .η αρχ"η θα φανεΤ απ' το τέλος 

καθως μόνο απ' το βάθος θα φωτισθεΤ ή έπιφάνεια! 

Sydney-Brighton Le Sands Ψ7-09 
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ΛΕΥΚΗ ΚΡΑΥΓΗ 

ΈχεΤνος εσερνε τον σχύλο 

άπ' το λουρί του 

μ.α ό σχύλος οεν συμ.βιβαζόταν 

σε άπλο περπάτημ.α. 

Θέλοντας ν' άπολαύσει το πλούσιο 

τρίχωμ.α 

μ.αχρυ θυσανωτο σαν την ούρά του 

τινάζονταν αταχτα συνεχως 

μ.όνο του άψηλου 
\ f \ 'ζ 

σαν σημ.αια που χυμ.ατι ει 

στην πρωινη αυρα 

λευχη χραυγη άσυμ.βίβαστη 

για όριστιχο συμ.βιβασμ.Ο 
" ,~ 

μ.ε τα σχοταοια. 

Sydney-Brighton Le Sands 23-7-09 
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ΠΡΟΣ ΔΟΞΑΝ ΘΕΟΥ 

«Ή όuνcψη του απέραντοu το χάνει θεϊκό» 

Γιώργος Ξένος, ζωγράφος 

τ α όποιαδήποτε πέρατα 

αύστηρως εΙπείν 

δεν εΤναι π6ρτες σφραγισμένες στο διηνεκές 

μήτε καΙ τοΤχοι ανυποχώρητοι. 

Δίνοντας τ~ν εντύπωση τετελεσμένου 

απο αΙφνίόια συσκ6τιση ατυχήματος 

όεν παύουν να δηλώνουν το «περατουσθαι» 

να εχουν ηόη εμβολίσει προς όόξαν Θεου 
/θ' θ' '/λ κα ε υποτι εμενη αυτοτε εια. 

Sydney-Brighton Le Sands 31-7-09 



ΟΧΙ ΑΠΛΩΣ ΠΟΙΗΤΙΚΗ ΑΔΕΙΑ 
ι ι 

Δεν εϊναι άνάγκη νά 'σαι πoιητ~ς 

για να τολμ ~σεις μετατόπιση έλαφρα 

άπ' τΙς «είκόνες» τ-ης Παλαιας Διαθ~κης 

οχι άπλως ποιητικη άδείq:. 

άλλα άπα άνθρώπινη έμπειρία. 

ΠαpεσrηKω~ τψ Κυρίψ δεν θα επρεπε να θεωρείται 

και να λέγεται 

μονάχα ό Μιχαηλ η ό Γαβρι~λ 
Πλησιέστεροι στον Θεο δεν μπορεί νά 'ναι 

πάνοπλοι Άρχάγγελοι. 

Πριν άπ' αυτους η εστω μαζι μ' αυτούς 

θά 'πρεπε να λογίζονται τα Ν ~πια και οί Γέροντες. 

" Αλλωστε το εϊπε ό rδιος ό Χριστός 
ή γάρ δύναμί~ μου έν άσθενΕΊC;ι τελειουται. 

Sydney-Brighton Le Sands 4-8-09 
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το πραιο ΔΟΝη 

Βγάζοντας το Νήπιο το πρωτο δόντι 
'λ " , στε νει απεριφραστο μηνυμα: 

"Ήρθα να δώσω κι έγω ενα χέρι 

να βγάλουμε άπο τα φθαρτα του κόσμου 

το μερτικο έκεΙ-νο της άθανασίας 

που περιμένει φιλάργυρα 

ό 'Δόρατος άργυραμοιβός! 

Sydney-Brighton Le Sands 7-8-09 



:ΜΕ ΤΗΝ ΑΒΕΒΑΙΟΤΗΤΑ Φ Υ ΛΑΧΤΟ 

'Έβγαλε μια. φωνη πριν ξημερώσει 

χωρις μήτε αύτος να. γνωρίζει 

αν έπρόκειτο για. άπειλη 

η άπλως όιαμαρτυρία προς τα. σύννεφα 

που χωρις κι αυτα. να. το ξέρουν 

γινόταν casus belli για. τον ηλιο 
καθως τον περίμεναν ανθρωποι 

κι αΜα ζωντανα. 

για. να. πιστέψουν πως πέρασε ~ νύχτα. 

Αύτη την άβεβαιότητα ηθελε να. κρατήσει 

κατάστηθα ψυλαχτο μέχρι το τέλος 

για. να. πεθάνει δεόμενος έκτενως 

άκόμ η κι αν οΙ τριγύρω 

τον χλεύαζαν έν χoριf>. 

Sydney-Brig11ton Le Sands 12-8-09 
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Ο ΒΡΑΧΝΑΣ ΜΟΥ 

Δεν εΤναι ή δουλεια καθ' έαυτην 
\ \ 'ζ 

που μ.ε κουρα ει. 

ΕΤναι ή ποικιλία των υποθέσεων 

ή δίκαιΥ) κατα το δυνατον σεφα 

των προτεραιοτήτων! 

Sydney-Brighton Le Sands 14-8-09 
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Η ΑΠΟΡΙΑ ΑΝΗΚΕΙ ΣΤΟΝ ΕΥΡΩΠΑΙΟ 

Γιατί φωτογραφίζονται τόσο συχνά 
\, ~\ \ 'θ '~'βλ προ παντων οε με πα ος αοια ητο 

Κινέζοι καΙ Ίνόοι και Γιαπωνέζοι 

καθως τριγυρνουν τουρίστες ανύποπτοι 

στην απεραντοσύνη των Ά ντιπόόων; 

ΤΟ έρώτημα γίνεται πιο ένόιαφέρον 

αν λάβουμε υπ' οψη και την 'Έρημο 

που προκαλεί αμείλικτα 

τον «αστείο» πληθυσμό 

&κρως οξύμωρο στην εννοια «πληθος». 

Ή απορία δμως ανήκει στον ΕύρωπαΤο. 

Έκε1:νος έκαμε τη όίβουλη πορεία 

προς τους Αύτόχθονες δπου γης 

κι δλες ΟΙ υποθέσεις τώρα είναι ζήτημα ψυχολογίας 

tσως ακόμη και τύψεων 

απ' το συλλογικο υποσυνείόητο 
\, , θ ' \ , 

που σκοτωνε αν ρωπους σαν μυρμηγκια ... 

Sydney-Brighton Le Sands 16-8-09 
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Η ΜΟΝΟ:ΝΙΕΡΕΙΑ ΤΗΣ ΑΦΑΙΡΕΣΕΩΣ * 

«Τέχνη εϊναι 'ή έξάλειψη του περιττοίί» 

Πάμπλο Πικάσο 

ΚανεLς οεν θά 'θελε να μειώσει 
\''1' ι Κ "1"1 ι 

τον ιοιοφυεστατο αΛΛιτεχνη 

άΛλ' οταν αΙΙθαοιάζει 

υΨώνοντας σε κανόνα 

τη μονομερεια της άφαφεσεως 

πρεπει κάποιος να του θυμίσει 

άφου οεν είδε 

την πρώτη οΨη στο ίοιο νόμισμα: 

τέχνη ό θρίαμβος του περιττουι 

Sydney-Redfern ιψ8-09 

* Στην αθεράπευτη παιδικότητα της Άριστέας Παρίση, 

-82-



ΜΕΤΕΩΡΟΙ ΣΑΝ ΥΠΝΟΒΑΤΕΣ 

'Έλα με τη βροχη και φύγε με τον ανεμο 

ή νύχτα θ' αποσιωπήσει τη λεηλασία 

στο γιασεμι και τ' αγιόκλημα 

έχοντας προ πολλου καταργήσει 

τις Τέσσερις 'Εποχές! 

"Υστερ' απ' δσα ειδαμε νά 'ρχονται και να φεύγουν 

αναρωτιόμαστε μετέωροι ύπνοβάτες 

πόσο μακρυς μπορεϊ νά 'ναι ακόμη 

ό δρόμος τ'ης ύπομονης 

οί απρόβλεπτες κιν·ήσεις μας μες στην όμίχλη. 

Sydney-Brig11ton Le Sands 20-8-09 



ΣΥΓΚΑΤΟΙΚΗΣΗ ΕΚΠΤΩΣΕΩΝ 

(OMozyrOI) 

ΤΟ βράδυ 

άντι να. βγάλουν τα. ρουχα τΎjς δουλειας 

και να. κοψ.ηθουν ϋπνο δικαίου 

γίνουνται «καλικάντζαροι» 

τρομάζοντας έαυτους καΙ άλλήλους 

άλλα. και αυπνους γέρους σε καρέκλα άναπηρική 

οχι σπανίως δε 
\ θ ι ~ \ 

και κα υστερημενα παιοια 

δίχως Μάνα! 

Sydney-Brighton Le Sands 22-8-09 



ΜΙΑ ΝΕΑ ΕΝ ΔΕΙΞΗ 

Ό κάθε πόνος του ανθρώπου 

εχει τη όική του γεύση 

ενα συγκεκριμένο πικρο έκτόπισμα 

ποι) μένει σταθερα έντοιχισμένο 

στην πρώτη έκείνη αφυπνίζουσα εφοόο. 

"Οσες φορες κι &ν έπανέλθει 

ώς άνάμνηση 

όεν εχει πια την όόύνη της πρώτης έκπλήξεως 

κι ισως σ' αύτο αναγνωρίσει κανεΙς 

μια νέα ενόειξη θείας Προνοίας! 

Sydney-Brighton Le Sands 30-8-09 
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ΡΕΥΣΤΟ ΜΕΤΑΙΧΜΙΟ 

οι ποιητες που αλλοτε τραγουοουσαν 

τη φαντασμαγορία της ζωης 

σήμερα μαλλον θρηνωοουν 

πανταχου έλλοχεύοντα τρόμο θανάτου. 

Τ α φως κυνηγημένο άπα νέφη 

και κραυγες όΟύνης 

β θ ' , "λ' υ ιστηκε προωρα στα σκορπια επια 

και τη σιωπη των Ιχθύων. 

Sydney-Perth 4-9-09 
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ΠΕΡΙ ΑΝΕΜΩΝ ΚΑΙ ΠΤΗΝΩΝ 

"Α ν έσυ εισαι έΥω τ{ ψάχνω 

στη διάσταση που ιΧΥνοω; 

BερoνίΚΎj Δαλακοίιρα 

Τ , !1-' !1-' Ύ , 
Ο οεντρο οεν ηταν σπασμενο 

ξαπλωμένο ~ταν 

θαρρείς για να ξεκουρασθεί 

απ' τις αθέατες πιέσεις των ανέμων 

απ' το αοιάκοπο ξεγύμνωμα των κλάοων 

καθως σφυροκοπουσαν ανελέητα το φύλλωμα 

απροσμάχητα ράμφη 

πεινασμένων πτηνων. 

Sydney-Brighton Le Sands ΙΖ-ΨΟ9 



ΑΜΦΙΣΗΜΙΕΣ ΚΑΙ ΑΜΦΙΘΥΜΙΕΣ 

"Οταν χτυπουν περίσσια τύμπανα 

απ' Όλες τις κατευθύνσεις 
f:' \ ιl ι 
επομενο, το ενα τυμπανο 

της άκοης 

να υποστεί οχι κατά.πτωση 

άλλα κατά.θλιψη! 

Δ λ ' " \ λ' ου εuoυν επιστημονες και τεχνο ογοι 

να βoηθ~σoυν την ακo~. 

Ποιος κατορΘώνει να παpηγop~σει 

της ψυχης την όούνη; 

Sydney-Brighton Le Sands 16-Ψ09 
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ΑΣΚΗΤΙΣΜΟΣ 

Δεν ,ηξερε οεν ρώταγε 

οεν ~θελε να μάθει 
'" \" θ \, 

τι εκανε τον αν ρωπο να χασει 

τ~ν ντpoπ~ του' 

του 'φτανε μόνο να μιλάει 
\ \ ~, 'θ 

για τα οικα του πα η 

καΙ να ζητάει άοιάκοπα 

το φως του Παρακλ~τoυ, 

Caims (Trinity Beach) QΊd 2]-9-09 



Ο ΡΥ'ΘΜΟΣ ΤΗΣ ΕΙΡΗΝΗΣ 

Πολυ μικρο ζωύφιο πάνω στην πόρτα 

κι έγω το νόμισα λεκέ 

καθως ηταν λευκη φρεσκοβαμμένη 
~I \ \ θ ι 

κι εσπεuσα να την κα αρισω. 

Πόσο ευκολα μπορεί να χαθεί 

οχι μονάχα μια ζωη άνυπολόγιστη 

άλλα κι ό ρυθμος τΎjς ειρήνης 

άνάμεσα σε ζωντανα και άκινητουντα! 

Sydney-Brighton Le Sands 1-10-09 
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DEPRESSION ΤΗΝ ΑΝΟΙΞΗ 

Θλιβερο 1:0 1:0ΠΙΟ 
,Ι \ θλβ \ 

κι ακομΎ] πιο ι εροι 

οΙ διερχόμενοι ανθρωποι 
, ~ \ \ Ι ιΙ 

χωρις αυ1:0 να σΎ]μαινει 01:Ι 

1:α ύπόλοιπα ζων1:ανα εχουν βλέμμα 
\ , ''Ι:' 'C 

πιο atcrιooor.,O. 

οι Τζακαράν1:ες άπα καιρα 

σ1:ρώνουν σ1:α χωμα 1:α μωβ λουλούδια 1:0υς 

χωρις 1:0 ελάχισ1:0 πράσινο φύλλο. 

Ίδου λοιπαν που δικαιώνε1:αι ή κρα1:ικη διαφ+ΙμισΎ] 

Depression? Υ ou are not alone! 
'Εν τούτοις για μας θα ίσχύει πάντα 

το ζη Κύριος ό Θεός! 

Sydney-Brighton Le Sands 2ψ10-09 
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ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ 

Σ' αυτο το σπίτι πιά 
,J -Λ' _ , 
ακομη κι αν το πουμε σπιτι 

και τα βιβλία σφαλιχτα 
\ \, " λ 

και περιττα τα επιπ α. 

"Αν κάτι άκόμη φέρνει λίγη άνάσα 

είναι μονάχα άνθρώπου πρόσωπο 

καθως θυμίζει τ~ μόνη πηγ~ ζωης: 

Ό ωv και ό yιV και ό ερχόμεvος! 

Sydney-Brighton Le Sands ΙΙ-ΙΙ-Ο9 
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ΣΗΜΕΙΑ ΓΙΑ ΤΟ ΕΠΕΚΕΙΝ Α 

Μόνο Έσυ μπορεϊς να κάνεις 

κειμήλια 

τα εύτελέστερα δεδομένα 

συγκείμενα η άντικείμενα μιας στιγμΎjς. 

Ή δύναμ-ή Σου δεν εχει να κάμει 

μ' όποιαδ-ήποτε ενστικτα 

μήτε άπλως με άναμνήσεις 

που καταγράφονται μηχανικά. 

Ή δική Σου δύναμη άλλοιώνει 

θεμελιώδεις δομες και λειτουργίες 

στη φύση του παρόντος κόσμου 
\ θ \ λ \ \'Ε ι 

με στα ερο προσανατο ισμο το πεκεινα. 

Sydney-Brig11ton Le Sands 22-ΙΟ-15-ΙΙ-Ο9 
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ΤΟ ΜΕΓΑ ΠΡΟΒΛΗΜΑ 

Κάποια στιγμ,η όεν μπορε1.' 

θα γυρίσει το ποίημα 

σαν νοσταλγικο χελιδόνι, 

ΤΟ μέγα πρόβλημα εΤναι πάντα 

πόσο άντέχει κανεις να περιμένει 

την προνομιούχα στιγμή! 

Sydney-Brig11ton Le Sands 2ψΙΙ-Ο9 

-94-



«ΗΕΑ νΥ METAL» 

Τ ώρα κι οΙ Νεολαίοι πια το ξέρουν 
ιΙ \ Ι ~\ , 
οτι το χαος οεν γεφυρωνεται 

με λόγια ηχηρά 
, , \ ,,' 

παρα με τη μαρτυρικη αφωνια 

βιωμένης άλήθειας. 

Γι' αύτο άντιδρουν 

με μουσικη σπασμωδική 
\ f \ Ι λ 0;-' 

με κινησεις και ταχα με ωοιες 

δραπετεύοντος θορύβου 

οπως άκριβως ό δολοφόνος 

που πάει να κρυφτεί 

στην άσέλfJνη νύχτα. 

Sydney-Brighton Le Saηds 8-12-09 
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ΒΑΒ! ΛΩΝΙΕΣ ΩΡΕΣ 

Περπατώντας μόνος 

προσπαθω να συνθέτω 

στίχους προσευχης 

ά.σχέτως οτι μετα ά.ναΥκάζομαι 
, \, 'ζ Ι 

να τους ονομα ω ποιηματα. 

Μάρτυς μου ό Θεός 

το πρωτο που φιλοδόξησα 

δεν ηταν να με πουνε ποιητή 

παρα να με πιστέψουν Ικέτη. 

Μόνο ετσι θα παρηΥορουσα 

τον έαυτό μου 

κι υστερα τους αλλους 

στις Βαβυλώνιες ωρες 

εσχατης παραζάλης. 

Sydney-Brighton Le Sands 22-12-09 
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